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Latrok, melyek a papir- 
rojükét. — Bahus. Saj- 
jKözmondnta bevált. — 
Lime fáradozásaiért. — 
tik kifizetni először a 

nem küldünk lapot, 
rnaga ?« Ez igenis ma- 
m-tsctum. Hát persze, 
rnegkaptuk. — Sz. T. 
mégis csak beváltottuk 
lévvel tettünk. A régi- 
Jtádiurnába ment, Re­
im nkatársai mik díszes 
[tjük. — P. D. urnák 

ne kétkedjék az em- 
lésre azok okot nem 
E. S. urnák Szegtd, 
Izelebb.

ÁCS RÓKUS, 
li adóiul aj(Ionosnál.
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Sieving n a „comeviliei harang oh“ - b «t
ÉNEKLI: 0 MINT HENRY.

A mig pap voltam, 
Mindig haboztam 
Es semmi jóban,
De megjővén. —
Csak ünnep léssel,
Csak éljenzéssel, 
Korteskedéssel
— Eitern én 1 
Oda fent Váczon,
Itt Csongorádon,
Néha Szarvason,
Sűrűn Szentesen. 
Minden vidéken 
Csak párttusával, 
Pártám ny a l atta 1,
— Oh jaj be hánnyal! — 
Minden fajtával 
Próbálkozók 1
Oh veszedelmek,
Hány pártembernek 
Mondám : »polgártárs!» 
Másnak mindig árts ! 
S, hozzá e mellett 
Leltem győzelmet . . . 
Feladott elvet 
Elfeledem !

Papnak jó lenni, 
Polgárt megvetni, 
Kereszttel verni, 
Nyomdát is nyitni, 
Lisztiizletezni,
Elvet tagadni,
Zsidót rugdalni,
Papirt árulni,
Másnak ártani,
Szószba mártani, 
Megrágalmazni,
Csak szidalmazni,
Ezt pap tehet,
Mert erszény megtelt. 
Párt tusát vívni, 
püspököt szidni, 
Paruonnért esdni, 
Intrikát űzni,
Elvet cserélni,
Időt fee sérni,
Hasznot is huzni, 
Urat megnvuzni,
Ezt csak pap akar, 
Nem lehet hamar! 
>Kongrádi Csözlöny« 
Ez itt már ösztön :

Rágalom özön,
Tapad itt bőrön, 
Folyik a lapból 
Meg »hocki-pártból«. 
A gazdák ügyét, 
Pártja érdekét 
Lelkén hordozza; 
Majd feloldozza 
Az ördög bűnét,
S elveszi Újét.
De semmi kétség,
Oh csalfa vétség! 
Most a »néppárt« itt 
Megtántorit!
És lángban égve, 
így felhevüIve, 
Engem jelölnek 
Néppárt-követnek, 
Rákényszerítve 
A jelöltségre : 
Elfogadom azt !
Ah szegény paraszt 1 
Mily esküdtszék az, 
Meghallgat panaszt, 
Elitéi engem, 
Szegény lelkem '

Péterül lérek,
A misepénzek,
Én mennyit érek?
Hah ! Ez nem vétek, 
Csak csalfa étek,
Biz én nem félek ;
Már én úgy élek, 
Nincs több ily lélek, 
Milyen én vagyok: 
Ilyen maradok !
Magam mar látom, 
Lesz sok választóm, 
Pénzem rászánom, ^ 
Ámbár sajnálom ! 
Magam csodálom, 
Kerül az álom,
Nem lesz sok bajom. 
»Éljenért« vágyom,
Ez boldogságom,
Add ég e kéjt !
S, ha kéne menni 
És fölkeresni 
Újra ezernyi 
Sajtó-veszélyt,
Bírói erélyt:
Domine jó éjt 1

Pipacs Rókus.
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SZEMÉLYI HÍREK-
p Edmund basa közoktatásügyi állam­

titkár, a deteHivi szolgálatok terén szerzett 
sp iczl iskedé veiért — a kap földi kormányzó­
ságtól elismerő oklevelet, nyert, s mint Ja­
pánból érkezett kábel-sürgöny jelenti : Ed­
mund basát egyhangúlag a pletyka-rend 
lovagjává avatták.

o Eiség Gajlém Dániel urat 25 éves 
jubileuma alkalmából a — lónyuzás terén 
kifejtett ügybuzgóságáért és e szakmában 
kiváló jártasságáért, a szerb exkirály a 
Taco-(gn)-va-rend nagy keresztjével és a 
vele járó nedves decor ummal tüntette ki. 
Az ünnepeknél eddig a „Sajmredászu egye­
sület és a „Chajémlumw anglikán jótékony 
szövetkezet diszelnöksége tisztelgett saját 
zászlója alatt. A zászlót — Náczy ur lobog­
tatta.

= Zsajtár Sándor műszaki tanácsos a 
héten vidre-torki birtokán a kukoricza tö­
rést felhagyva hazajövet közben, rósz minő­
ségű selyemből készült harisnyája talpát 
feltörvén — körömméreg képződött sarkán.

Dr. Békó pótolhatatlan városi főorvos 
véleménye szerint az ügy oly komoly, hogy 
a jövő hét folyamán nemcsak, hogy nem 
engedheti a letört kukoriczát, lemorzsolni, 
hanem még fosztani sem szabad, nehogy a 
baj komoly stádiumba essék.

* Máté Márton és társai szegedi ta­
nulmány utjokból haza érkeztek és városunk 
híresebbé tételét tűzték ki czélul.

§ Belső város polgármesterét a bel­
li gy miniszter nem nevezte ki házassági anya- 
könyvvezetőnek : úgy járt, mint, Mindszent 
község Ko-(h)-nbinált anyakönyvvezetője. 
Legalább a főjegyző ur e nézetet osztja.

T Emil ur, városunk kitűnő vadásza 
pár hét. óta vadmacska vadászatot tart Cser- 
uigrádi vadászlakábau — a na dl ás feljá­
róról. ' J

T Tisztássy Zsigmond. ki a fóherczegi 
rangot, puszta szerénységből nem viseli a 
múltkor egy dupla fedelű aranyórát kapott 
emlékül, melyen arabs számok vannak. Az 
óragyáios valószínűleg sejtette, hogy Tisz­
tássy ur a római számokkal hadi lábon áll 
ennélfogva kénytelen volt az említett idő- 
mulatóra arabs számokat alkalmazni, a mi 
láthatólag őrömet okozott, a főherczeg urnák.

*** Lóczi Franczi urhölgy idevaló oá- 
risi“ operaénekesnő, - mint egy kábel 
sürgöny velünk tudatja - az „asszony-en,,. 
let-' bá ján - ingyen énekli a „29-ik ma- 
gyar ábrándot.u A primadonnának, — mint 
kulik többen fognak hódolni.

Garantirozott újdonságok.
Közli vocsora közben ;

Dr. Ragyogó ügyvédi titkár a »nedves macskában«

Róka Bába 
közokta­

tásügyi ál­
lamtitkár 

felsőbb pa­
rancsra a 
koldusok 

n évjegy zé 
két állí­

totta össze, 
melyből 
azonban 

fontos poli­
tikai párt- 
szempont­

ból kifelej­
tette a nép­

párti elvű Pöjhi István nevét, mire a kife­
lejtett, méla busán, bánattól eltelve s 
át érzékeny ül ve igy sóhajtott fel : „Dejszeu 
Rókus bácsi a mindenét, — leszek én még 
koldus, ha az Isten rásegít I“

*

Néhai Pöjhi István hagyatéka ügyében 
Fischer I. a kellő lépéseket megtette : — g 
mint hírlik az idevonatkozó iratokat a bel­
ügyminiszterhez küldi fel jóváhagyás végett.

*

Megyegyülésből : Kákáo Kákay Bajszi 
István törvényhatóságunk ritkán kiváló 
alakja, a megye-gyülések alkalmából térdig 
éró ujjasát abroszba takargatva a kocsi 
ülés alatt átvitte Szentesre, mikor azt azon 
czélból hogy felhúzza, elővette : kérdi tóle a 
kollega mit akar nyáron abba a meleg ka­
bátba ? azt, felelte : ezt, fel kell venni mert te­
kintélynek hívják.

*
Ei az ui i oinai nemorgrof s néppárti vigécz 

azért nem érkezik vissza többé római utjá- 
ból, mert perpetimmobilén utazik, melyhez a 
zsidó nemegyesült gőzmalom r. társ. adja 
a szuszt.

*
Egyik helybeli pénzügy miniszter nagy 

tervet szándékozik megvalósítani. A házi - 
és mezei egerek, valamint a patkányok- és 
hörcsögökre adót akar vetni ; még ' pedig: 
eg genes,- állami- és fejadót a terület után 
melyen az illető állal él. A fejadót a macs­
kák fogják behajtani mivel két lábú vég­
rehajtók a fürge négylábuakat nem képe­
sek kordába tartani. Ezért, egyleteket is 
létesít, a miniszter. Faj macskákat ezen ezélra 
kulou Kamcsatkából szerez be a „Hock-párt.
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pzben ;

nedves macskában«

Róka Bába 
közokta­

tásügyi ál­
lamtitkár 

felsőbb pa­
rancsra a 
koldusok 

névjegyzé­
két állí­

totta Össze, 
melyből 
azonban 

fontos poli­
tikai párt- 
szempont­

ból kifelej­
tette a nép­

iét, mire a kife- 
lattól eltelve s 
[At fel : „Dejszeu 

leszek én még
It 1“

igyatéka ügyében
t megtette : — s
ó iratokat a bel-
)váhagyás végett.

o Kákay Bajszi
ritkán kiváló

.1 k almából térdig
ugatva a kocsi
*, mikor az í azon
(tte : kérdi tóle a
>ba a méh*g ka-
dl venni mert te-

s néppárti vigécz
öbbé római ut iá-
ttazik, mebvb ez a
n r. társ. adja

)miniszter nagy
ásítani. A házi
1 patkánytok- és
it meg pedig: 
a terület urán, 
fejadót a macs­
kát lábú vág­
at nem képe- 

egy let eket is 
kaí ezen czélra 
a „Hock-párt.

Muszka ff <j Bendegúz tekintély falvi há- 
reinör 2 liter likőrt, ivott meg exfinánczczá 
történt kinevezése alkalmából, a mit a ío- 
konérzeluiüek általános „keletiese követett.

*

Tatay Brüxelesz bárónak a falu pennája 
18 drb. saját, töltésű „szinicsodás sült ga­
lambot ajándékozott, melyeket a báró, reg­
geli előtt, pusztíthat at lan étvágygyal teme­
tett gyomrába. A báró megelégedésének 
egy Jájjj“ szóval adott kifejezést.

Legény egyesület alakult a múlt. hó 25 én, 
melynek állandó elnöke Fráz ur, a bálámi 
bevet vált- rend lovagja. Ezen egyesület, azért 
alakult, hogy. ha bizonyos egyének a sajtó- 
szabadságot respektálni vakuierősködnek : 
hát. egyszerűen lebunkoztatnak. A legény- 
egyesület már is megkezdte működését, a 
mennyiben az elnök tanácsára, több egyénre 
fenik a fogukat. A lebunkózandónak csak 
oly feltétel alatt, adnak kegyelmet, ha az 
elnöknek ily kij- leütést, tesz : „bocsánat elnök 
ur. amiért — élni bátorkodom !

*

A Hock párt múlt, hó 22-én birtokos- 
sági gyűlést, tartott a Polgári kör udvarán. 
E/Talkalommal a párt vezérférfiai a gazda­
közönség gyakori közbekiáltásai mellett 
sikerülte» énekelték :

„Múltúnkban nincs öröm,
Jövőnkben nincs remény.“

*

Hazánk országos Pemzlijének egyik szőr­
szála nagy visszatetszést szült a „Bivalyossy- 
Icioksz“-ban. A menyiben a szelevényi elit­
publikum táncz vigalma alkalmával a fran- 
czia négyes alatt a Lady-patroness megbot­
lott a feuutebb említett szőrszálban, mivel 
Pemzly Firenzió valczerékony hajloiigásait 
nem kellő időben alkalmazta, s igy ö most 
már nem csak, hogy nem Ti szász, sőt még 
Tavasz sem ; hanem csak egy közönséges 
— Vizész. *

A „Karvalyu szerkesztőségébe f. hó 3 áu 
Fráz ur be akart lépni. A valószínűség a 
mellett bizonyít, hogy Bálám, Fráz száudé 
kát 'meghiúsította. a mit Fráz úgy a szivére 
vett, hogy Csépára tette át állandó lakását.

*
Báli tudósítás. A „Nedves macskában“ 

tartóit záitkörü tánczvigalom mint, mindig 
úgy ez alkalommal is fényes sikerrel tar­
tatott meg, Már a kibocsátott, megliivók 
nagy érdeklődést keltettek az illetékes kö­
rökben. A kibocsátott meghívót,, mely a 
nyomda ipar díszét képezi a Szüber-féle 
könyvnyomda állította elő. Szövege a követ

kező : „Meghívó 1895. szeptember hó 8-án, 
azaz“Kisasszouy napján a Hoxnerféle ház 
nagg termében a helybeli 1-sŐ magyar-zene­
kar közremunkálása*mellett, Kocsis-bál ren­
dezi élik. Belépö-dij személyenként 30 kr. 
Kezdete esti 7 órakor. A t. hölgyek minél egy­
szerűbb öltözetben^aló megjelenésre kéretnek

*

Statisztika. Végül vau szerencsém tu­
datni, hogy városunkban az el múlt hónap­
ban sokkal több fiú születet mint leány. 
A mi pedig ugyan ez időben történt, es­
ket éseket, illeti, ki kell emelnem, hogy sok­
kal több esketés történt mint a hány férfi 
megházasodott.

A VIGASZTALHATATLAN.

— Ne búsuljon kedves tiszteles 
ur, hisE megjött s polgári-házasságT

A TÜKÖR VONZALMA.
Mama : Örzsike te miudig a tükörbe 

nézel, oly hiú vagy.
Örzsike: Ugyan édes mama, te ezt fel­

rovod bmiül? Éu csak azért leszem, hogy 
meg győződjem, való-e az a mit az ud\át­
lóim moudanak?

A POLGÁRI HÁZASSÁG.
Jenő : Mondásak Ernő; kitetszik ne­

ked jobban : Domakázy Lyubonm-e, vagy 
a kis izé — Veronka V Mert tudod az előbbi 
igen'gazdag, az utóbbi meglelő szépség. 
XJgvau melyiket választanád ?

1 Ernő: (Szórakozottan.) Mind a kettőt, 
úgyis itt a polgári házasság.
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Reb Hasch 1 Tálezrais/ni
koleczolasai es atkai.

— Phokrucz Adám oreság nyájoskadh- 
jón neklied o iliied nászul liba bele.

— Ledhjél the klii fűző tétlen seléd és 
o khiizigozgotási huthóság itélhje o 1 he 
ödjedhbe.

— Ne tliodjá! the oszt saha, liodj hal­
nap lesz e mo. vodj thegnop vált. lialnap.

— 0 vosuthi khuphé ojtöja sipjeu 
mekli o tliiéd ujodot.

— Khézbesitü ledhjél és ne hid jen ed 
jéb dalgadh uekedli, mint pater Hedjiuek 
khézbvsiteni.

— Sojuoljonok mekli o thied hithele- 
zok holálod othán.

Es se therád o songrádi nodj labagothől 
o lód

— 0 pliater Hedji khürüszt kelje mekh 
tbéged o themetIliibe oz ü sóját khézi khe- 
reszthel.

— Verth valuo khi édhes opad o 
jiipre.

— Oddig khelleshék uekhed tsoklanih 
mig o kakón tshamát thonálodh mogudnok.

— 0 sangrádi herlopokh etiifizethési dhi- 
jozásoibul khelessékh thenekhed eth mekélui.

— Ledhjen o tied tejeden onji lak, o 
bánj khi járót von o sangrádi zsiuogaga- 
adhvorábul.

Keváujad mogodnok oszt o trogédi, 
o mi vált, o X ári J o 1 a oreságal vele.

— Lapjai the jömälsöt o szőrét hi mo- 
lethságou s lephjenekh mek o tsiiszh lánjjok.

_ 0 stüszh lánjjok sezmosorkuk ledjen
o tliiéd fagpeszkálu.

— Furossál the arthézi katath s részé- 
si.se» o martjai- állom o/.on kertlivezméujheu, 
ti, dj adja uekeph dejtholouul oz üve mo-
szereit.

&&&&&&&& S^'^S' &&

„Juhász kutyák• ugatnak,
Nem árinak a Karvalynak !u

Arany ifjúság.

„ Fess utánam egy pillantást,
Úgy sem látjuk többé egymást sohasem

Hock.

„Nincsen annyi tenger csillag az égen :
Mint a hány sajtó pariim lesz még nékem.“

Hegyi.

„Körül csillagos az ég,
Majd eszedbe jutok még !u

Gabardie,

I
„ Tizenhárom megyében se 
Találsz olyan legényre.“

II.
„Kicsi vagyok én.
Majd nagy leszek én,
Föispán i székbe 
Mikor jutok én

Sima,
idgl. belügyin, és főispáuj.

rHa bemennék, ha bemennék a templomba, 
Rátenném a kezem — a papra.
Vetnék neki olyan kacsintást'.
Elfelejtné a nagy misét, létániát lu

Magdics.
Zsebrák bácsi arra kérem:

Hogy a.............................. “
Zách Felíczián
ajtón állója.

rFn is oda való, való vagyok.“
Fráz nemőr gróf.

»Nagy-pénteken mossa Holló a fiát, 
hz a világ kígyót Karvalyt rám kiált \u

Hölgyész Don Juan Emilió.

„Felnőtt a rozmaring, fel az ég felé, 
Gyenge vagyok a szeretőm elé.“

Bunkó Endre.
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KAKVALY,

„Iszogatok, dalol gat ok,
Azt mondják, hogy korhely vagyok !tó

Poszkiszli Abszi.

„Nein iszom én senki kontójára ?*
Tutór Piczenzisz.

„Még azt mondják piczi tubiczám ;
Hogy te engem nem szeretsz 
És rám se nézhetsz már ! . .
Pedig én tégedet nagyon szeretlek ! 
Gyere vissza gyógyítsd meg a 
Fájó szivemet ! . .

Szépbajuszu Sándor.

„Hunnia kertje virul,
Karambolnak gyenge virági “

Feketéssy Rumivolár.

ZENT AJ NÓTÁK CSONGRÁDI EGYVELEG­
GEL SZEGHALMI BETÉT SZERINT.___

A szökés egyedül.
Ali mi édes, oh mi szép (?)“

Bácskai Ali

rIsten hozzád édes, Isten hozzad kedves !
Méri csaltál meg — engemet ?*

Panna-(ma)-néni.

Isten veled, űzetni sok lett volnál
Isten veled! Mást mért a sors reánklu

Szabó, Suszter, Borbély.

„Eszem a szentedet!
Fizess ki engemet ! —tt

Hitelezők.

„ Fáj a szivem sir a lelkem,
Mert elhagyott, kit szereltem ! .

Karambólfalvy Kis Pohos Józsi.

„Beim soupée, chambre separée.“
Feódor báró.

„Kihozták a pirítást az asztalra.tt
Dr Ragyogó.

„Gombház, ha le szakad, lesz más.*
Igás Maxmilián.

Iszom bort, iszom sr7rZ, 
Reggelenkint jó törkölyt

Tamás.

„Néz ki rózsám ablakodból,
Most megyek ki a faludból

Elöljáróság.

„ Verdd meg Isten a gőzkocsi kerekét,
Mert elvitte a czigányok elejét!

Czimbalmos & Co.

"XT"erős Ír
Gang-, gang-, gang-gang-, gang-, gang, 
Munkára hi a vész harang !
S napnyugat felé mereget 
A torony fényvörös szeme . . .
Tűz van, tűz van ! Ordít a nép,
S futkos fej vesztve szerte szét,
Azt hinnéd mind nemes lélek 
Fut, rohan, s visz segítséget.
Pedig dehogy! Van eszébe!
Ez ö neki nem erénye!
És az összegyűlt sokaság,
Lustán melengeti hasát . . .
Öt ide csak kíváncsiság 
Hozta s potya látványosság;
Politizál, jókat nevet,
Munkához nem érez kedvet! . . •
Rendőr, csendőr, csak tátogat; 
Egymásra les, s játszik urat:
Kiabál, majd parancsolgat:
Kinek? Hát a tűzoltóknak! . . .
Tudják azok a dolgukat, ?
Te nem, hát szégyeld magad,
Eredj haza, álmodj szépet;
Tisztelek ily pazar népet!

Ööz.

AZ ERDŐ VARÁZSA.
Lenke ; Leányok ! Gyerünk ki délután

az erdőbe ibolyát szedni.
Leányok: Nagyon jó lesz gyerünk. De

melyikbe ?
Lenke: A Vértessy-erdőbe.
Leányok : (Zajosan.) Oda nem megy ünk. 
Lenke : Miért? Hiszen ott igen sok szép

ibolya van.
Leányok : Az uj erdőbe meujiik. Olt — 

svép fi'ital einher az erdesz !

AZ ESKÜVŐ ELŐTT.
Vőlegény: (Ki huszonhat éves.) Alig 

várom ezt. a pár pillanatot!, hogy elmul|ou.
Menyasszony: (Ki túl haladta mái a 40 

évet.) És miért ?
Vőlegény: Egyedül azért, hogy out édes 

Giziké enyémnek mondhassam.
Menyasszony'. Ne nekem mondja ezt 

kedves Zsigám, hanem a betéti könyvecs­
kémnek.
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Mikur in RumáBa vutám.
Irta : FRÁZ
, Po!vt-it;' i i

Poch vn lem .Tézum Krisztiim !
Na meg gyűltem in izs na Ru­

ma 1 Meg fognyi Santa kutya, kir- 
deznvi a gagyaszar-zutzaba ahun 
en vágyom meg szálva,hogy mere 
van lakazsa anak a Rumaba nem 
járt zemberneg, a gi a /.újságba 
olt mindig zazt firkalja, hogy mii 
szép Ruma. Montak nekem, hogy 
nakarazs zsaruk ház, ott lakik a

Fráz. No in kilezstem ézs lattara» 
hogy zsoha/sem nem láttám zse 
Rumaba, zse Diperizs parti an pe_ 
dik en meg laknyi ott, a filteren 
a nyevezetes Diperizs fojó zsar- 
kan furkan h hun in szoktam ale 
zdraviem firdenyi meg halasznyi 
bikákat, mert mozst, hogy a vazs- 
kapu meg van zabolazva, hat a 
Diperizs be zsem van dvodu sak 
zannyi, hogy a capaknak meg 
ceihaikaknak élig zinnya. Mozst 
mar gondolok en, hogy azs ze- 
nyim fecht-brúder Fráz mir ke­
rülte el zenvim találkozás Ru­
maba ha ű járni ott? Bizonyozsan 
mondtak neki, hogy zenyim la-

kazsba sak zenyim felesig vagy 
mazs szomszid zasszonynak sza­
bad meg lenyi, azir mer ha szok­
nyás /ember vendig be,;ertszti 
zember liazaba, zakkor min gyár 
meg törtinyi nagy zir-zavar ze­
nyim felesig haj likaba.

Mazskor többet irnyi rumai 
szipsigekrül mozst pedik tessik 
elhinyi, hogy zenyim ziga/.i Ruma 
zujságok tesik megkirdezni a 
zenyim zsogor » Gyurka a gi a 
gyócsok meg zárulja.

(Folyt, köv,)
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KICSODA Ö?
Sokéves Trézsi Tudja ki vagyok én, 

hogy úgy beszél velem ?
Rizs Jakab: Bízom Isten nem thodok, 

hodj khihez led jen et szerencsém.
Sokéves Trézsi: Én az adó-végrehajtó 

éles anyja vagyok és Kulassky Bendegúz 
kir. adó-végrehajtó az én egyetlenegy fiam, 
hát tudja-e már ki vagyok ?

Rizs Jakab : Bácskánál, khérek.
Sokéves Trézsi: Nincs semmi bocsánat!
Rizs Jakab: Udj ? Mastii már hthodok, 

hodj khicsada mogo és o tio! Őrölöm mo- 
gom o szerencsén rojtho.

Dr. Séznemlát ügyvéd ur keservei.
Kérem a lássa» ! — Bernit őeu üldöz a 

sors, az emberek, kartársak, bírák, jegyzők 
és egyszóval mindenki. Kérem szépem! Hát 
nem üldözés az midőn az én saját (jaj! meg 
ne hallja a feleségem) Csirip Teczám ügyét 
kit becsületében mélyen megsértettek (igaz 
ugyan, hogy azt régen elvesztette) bizonyi- 
ték hiányában elveszítem s kesreves 15 frt 
az ellenfélen behajtandó köcségtől elestem. 
Ezt nem lehet eltűrni kérem alássan. Fe- 
lebbezek is rögtön a lek. kir. törvényszék­
hez, hogy ezt tűrni ne mélt ózta ssék, hogy 
ez nem igazság, mert én kérem ebből élek 
s igy bele vagyok kényszerít ve, hogy a ho­
noráriumot, saját, (ejnye no! mindig eljár a 
szám !) Csiráip Teczán Természetben (ejnye 
mar megint,) exequáljam! Feljelentem a bírót 
meg a jegyzőt, hogy felemmel ellenséges 
viszonyban vannak igaz ugyan, hogy ezt a 
tárgyalás alkalmával nem kifogásoltam, de 
bát, ez mindegy kérem szépen, a törvény­
szék úgy se veszi észre és uj tárgyalás és 
klicség lesz a mi fő, mert tetszik tudni 
ebből élünk.

Beismerém ugyan, ha feleségem meg 
nem tudná, hogy az ügyvédi honoráriumot 
már szalma özvegységem alatt megkaptam, 
de hát ez mellékes, fődolog a kőcség és 
hogy feljelentem a bíróságot.

No kérem alássan nem üldözés ez!
X.

Ki tud legelegánsabbul pletykázni

‘újon u S9 Áuozssuquq y ‘qujasuj y
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GEREBLYE GERGŐ
Csongrád városi közrendőr tapogatódzásai.

Má mégis csak 
nagyon szép élet 
ez a röndér élet, 
csak haszuáni kő 
tunni. De híjába a 
léguta, réguta ma­
rad, ha röndérnek 
vagy bakának hij- 
.ják is Még réguta 
lön dér vótam miu- 
dég oan szógálatot 
attak, a hun az 
fim bér csak mérge­
lőd ölt, még unat­
kozott.

Még legjobban 
szerettem, az ijenféle szógálatok közt, ha 
RóLus bácsi kút, hipekcziósnak küdfitt ki, 
ni^r van ott ugyan eiég baj az olyan inas- 
gyerékék, még más-e fajta népséggé.

Hanem asz tán, gyünek azok az észéin 
alia szemre való szógállók, azoknak héjét 
csinál az ömbér, hogy hamarabb merit hősé­
nek. Kap osztáu fülük hálláhu .... égy- 
égy szép pillantást, no még néha égy pár 
csókot is. Ez a mellékes gyüvedelém.

Mondom, hogy ez addig vót, még rég­
uta röndér vótam. De rnostná minta »állam 
sokka régutatábhak is vannak Rókus bácsi 
megkérdezi, hogy akkarsz é écsém ide vagy 
oda mérnii. Ha osztán gondolom, hogy feslik 
valami érnék, ha pedig látom, hogy nem 
érdemes aszón doni, hogy majd e mén e vagy 
az a réguta.

Mostanába a kufákat, járok ellen őrizni, 
hogy réggé 8 óra előtt né vásálhassanak. 
Ez a legkifizeiöbb me csak annyit, kó lén ni 
érte, hogy járkál az ömbér a piaczon osz­
tán ha valami ur felit lát az ömbér hát 
1 ármázik a kufákra, de ha e mént azaz ur 
féle, akkó hagya az ömbér. lmszéggyék a 
csirkét, még mást széginyék kő a nékik is, 
még úgy jut nekem is.

Most töröm valamin a fejem, de ezt 
még — mint, röndér-biztos ur mondja ; még 
tainimányozui kő. De ha lesz belőle valami 
majd e mondom.

András,
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Kéziratokat nem adunk vissza. Csak elő­
fizetőknek válaszolunk!

W. M. Helyben. Nyugodt lehet fiatal ur, a »Gu- 
n&r« nem fog többé flägoqni ; a kecske azonban 
mekegket. — András. Mint rendesen. — Tanító. Be­
vált valamennyi. Köszönet! - K.váncsi Bálám sza­
mara a körülményekhez képest, — igy mondja ba-

romorrosa, - elég jól érz, magát. - Zzldenem- 
egyesült. Kitűnők, be is soroztuk mindegyiked - 
Zsebrak Tüzér, berukkolt. - Tisztelendő. Majd 
biradással leszünk, ha Bunkó ur a »Gut kört. meg 
alakította. - R. I. Czegléd. Pompás bonbonok, kisz- 
tihand! Mind bevált. Kérjük csak szorgalmasan. - 
D I A hunok idejében még .Karvaly, czimü elcz- 
,ap nem létezett. - Dr. Sz. I. Bpest. .Karvaly, rö­
pült. — S. R Szeged. Köszönjük üdvözletét. Pipacs 
Rókus tántorithatlau ; áll, miként a szikla 1 — Lo­
vag. Csongrádon nem érdemes elégtételt, szerezni. 
Legjobb, ha az illetőt megkorbácsolja ! Azért lehet 
— ’kaszinó tag. — Jóakaró. Bálám szamara az, 
ki azt állítja, h így a »Karvaly, plagizált ötletek 
tárháza. - L. S. Szeged. Egyiket nem kaptuk meg.

Felelős szerkesztő: PIPACS RÓKUS. 
Nyomatott: SZILBER J. kiadót ulajdoiiosnál.
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Könyvnyomdámban, minden a nyomdászat körébe vágó munkák u. m • 
Meghívók, falragaszok, névjegyek, gyászjelentések, müvek, hivatali es min­
den egyébb nyomtatványok gyors, pontos és legolcsóbb árért készíttetnek el.
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Könyvkötészetemben, minden a könyvkötészet kövébe vágó munkák u. m: j 
Félkemény, kemény és disz kötések, galanten munkák, szalag aranyozások j 

a legjutányosabb árért díszes kivitelben gyorsan készíttetnek el.

Könyvkereskedésemben, az 1896. évre az ország minden részében meg­
jelent naptárak magyar és német kiadásban kaphatók, továbbá pol­

gári és elemi iskolai tankönyvek Jegyző- és imakönyvek, regények, folyóira­
tok, levél papírok, iró és rajz eszközök stb. bolti áron kaphatók.

.A.
100 darab meghívó 1 fit. 100 darab névjegy 40 kr. 100 drb. gyász­
lap 3 írt. 100 drb. számla 80 kr. 100 drb. körlevél 1 frt. 100 drb. Eljegy­
zési jegy 1 frt 50 kr. Megjegyzem, hogy az itt felsorolt árakban már a 
nyomás dijak is fel vannak számítva.
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